“© S CC:;@@I lettd

PERCORSI DI STILE



g i 9 Cezkg@ll@ttf)

PERCORSI DI STILE



C.G. CAPELLETTT,
UNA STORIA LUNGA
CENTOSESSANT ANNI.

C.G. Capelletti ¢ stata fondata piu di 160 anni fa in un territorio saldamente legato
alla tradizione mobiliera: la Brianza, una tra le piu attive e prolifiche aree della
regione Lombardia. Tutto ha avuto inizio in un piccolo laboratorio artigianale
grazie all’amore per i ‘mobili in stile’ di Antonio Capelletti. Una passione che ¢ stata
tramandata di generazione, in generazione.

I complementi d’arredo creati da C.G. Capelletti sono opere di artigianato di
altissimo livello realizzate con materiali pregiati e selezionati.

Da ben 4 generazioni, i mobili vengono realizzati a mano da maestri artigiani
altamente specializzati e tutte le fasi della produzione si svolgono all’interno
dell’azienda. Un metodo di lavoro che conserva I'antica cultura del saper fare
italiano coniugandola con I'innovazione tecnologica.

La passione per i mobili del passato e I'amore per la tradizione rivestono ruoli
fondamentali nell’azienda, sono patrimoni da custodire e tramandare alle
generazioni future. C.G. Capelletti continua ad essere un punto di riferimento per la
sua capacita di coniugare valori artigianali ed eccellenza italiana, grande esperienza
e ricerca, nuove idee e rivisitazione di canoni classici.

Oggi, come centosessanta anni fa, C.G. Capelletti ¢ sinonimo di esclusivita.

C.G. Capelletti, a history stretching back 160 years.

C.G. Capelletti was founded more than 160 years ago in a district firmly linked
to the furniture tradition: Brianza, one of the most active and prolific areas of
the Lombardy region.

1t all began in a small artisan workshop thanks to Antonio Capelletti’s love
Jor ‘style furniture’. A passion that has been bhanded down from generation to
generation. The furnishing accessories created by C.G. Capelletti are the bighest
level works of craftsmanship. They are made of fine and selected materials.

By four generations, furniture bas been hand made by bighly specialized master
craftsmen and all stages of production take place inside the company.

A working method that preserves the ancient culture of Italian know-bow,
combining it with technological innovation.

The passion for the furniture of the past and the love for tradition play
JSundamental roles in the company, they are assets to preserve and pass on to
Juture generations. C.G. Capelletti continues to be a focus thanks to its ability to
combine artisan values and Italian excellence, great experience and research,
new ideas and reinterpretation of classic canons. Today, like one bundred and

sixty years ago, C.G. Capelletti is synonymous with exclusivity.
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PAG 06
Una villa sul lago di Como

A villa on Como Lake

PAG 84
[’attico in place de Vendome
Penthouse in place a Vendome

PAG 186
Attico nel cuore di Manhattan

Penthouse in the heart of Manhattan

PAG 266
Cucina - Kitchen
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ART. 2224 Vaso decorato — Decorated vase
ART. 2207 Stipo — Cabinet
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ART. 2207 Stipo - Cabinet
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ART. 2235 Tavolino - Small table
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ART. 2005-19 Dormeuse - Dormetuse

ART. 2235 Tavolino - Small table




ART. 583-19 Colonna - Column
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ART. 2233 Poltrona - Armchair

ART. 2234 Tavolino - Small table
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ART. 2232 Divano - Sofa

ART. 2230 Specchiera - Mirror
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ART. 2231 Specchiera - Mirror

%

ART. 791 Camino - Fireplace
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ART. 2232 Divano - Sofa

ART. 2234 Tavolino - Small table

ART. 2230 Specchiera - Mirror

ART. 791 Camino - Fireplace
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ART. 2233 Poltrona - Armchair
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ART.567-19 Credenza - Sideboard  ART.2231 Specchiera - Mirror
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ART. 1049-19 Poltrona - Armchair

ART. 2222 Dormeuse - Dormeuse

~ ART. 2221 Divano - Sofa

ART. 747-19 Specchiera - Mirror

ART. 1042-19 Tavolino ottagonale - Octagonal table
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ART. 2222 Dormeuse - Dormeuse
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LIVING ROOM

ART. 747-19 Specchiera - Mirror
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ART. 2210 Lampada - Lamp

ART. 2220 Tavolino - Small table
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ART.709-19 Vetrina - Display cabinet
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ART. 1049-19 Poltrona - Armchair
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ART. 1042-19 Tavolino ottagonale - Octagonal table
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ART. 1049-S Poltrona- Armchair
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“Q!,l:}f" ART. 1045-19 Scrivania - Writing desk
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ART. 756-1 Poltrona - Armchair
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ART. 756-2 Divano - Sofa
ART. 1046-19 Libreria - Bookcase
ART. 2219 Tavolino - Coffee table
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ART. 2219 Tavolino - Coffee table
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ART.587-19 Tavolino - Small table

ART. 2120 Vaso - Vase
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ART. 2008-19 Letto - Bed

ART. 2223 Comodino - Bedside table
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ART. 2223 Comodino - Bedside table
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ART. 2225 Lampada - Lamp
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ART. 2228 Tavolino - Small table
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ART. 2226 Divano - Sofa

ART. 2229 Tavolino - Small table

ART. 2179 Lampada - Lamp
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LIVING ROOM

ART. 2227 Poltrona - Armchair
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ART. 2229 Tavolino - Small table

ART. 2179 Lampada - Lamp

73



74

LIVING ROOM

ART. 2179 Lampada - Lamp
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LIVING ROOM

ART.2011-19 Comd - Chest of drawers ~ ART.2010-19 Specchiera - Mirror
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ART. 2226 Divano - Sofa

ART. 2227 Poltrona - Armchair

ART. 2228 Tavolino - Small table

ART. 1515-19 Scrivania - Writing desk

ART. 2177 Sedia - Chair
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ART. 2177 Sedia - Chair
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LIVING ROOM

ART. 2177 Sedia - Chair
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UNESTETICA RIGOROSA
ED ELEGANTE PER UNA
CASA SENZA TEMPO.

Raffinate collezioni d’arredo di alto valore estetico e funzionale arricchiscono il
paesaggio domestico.

C.G. Capelletti ha sviluppato un progetto di casa dove ogni dettaglio apporta valore
e ogni singolo elemento concentra intorno a sé I’esclusivita. Spazi interpretati come

pensiero individuale e racconto aperto dal gusto personale di chi vive la casa.

A rigorous and elegant aesthetic for a timeless home.

Refined furnishing collections of bigh aesthetic and functional value enrich the
domestic landscape.

C.G. Capelletti has developed a bome project where every detail brings value
and every single element concentrates exclusivity around it. Spaces interpreted
as individual thought and open story from the personal taste of those who live

in the house.
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Penthouse in place de Vendome
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ART. 2180 Portale e porte - Entrance porial
ART. 2181 Portale e porte - Entrance portal

ART. 2182 Tavolino centrale - Central table
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ART. 2182 Tavolino centrale - Central table
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ENTRANCE

ART. 2175 Consolle - Console
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ART. 823 Lampadario - Chandelier
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ENTRANCE

ART. 2176 Specchiera - Mirror
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ART. 2180 Portale e porte - Entrance portal
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ART. 2206 Poltrona - Armchair

ART. 2204 Tavolo da pranzo - Dining table




ART. 2204 Tavolo da pranzo - Dining table
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DINING ROOM

ART. 2205 Sedia - Chair

L ] ART. 2206 Poltrona - Armchair
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ART. 2209 Specchiera - Mirror
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ART. 2208 Consolle - Console
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DINING ROOM

ART. 2086 Specchiera - Mirror

117

qu&ﬂ:}!lhﬂlﬂ




DINING ROOM

ART. 2210 Lampada - Lamp
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ART. 2185 Consolle - Console
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LIVING ROOM

ART.567V 18 Vetrina - Cabiner
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ART. 567V 18 Vetrina - Cabinet
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LIVING ROOM

ART. 2184 Divano - Sofa
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LIVING ROOM

ART. 2186 Tavolino - Small table
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LIVING ROOM

ART. 2189 Etagere - Etagere



ART. 2185 Consolle - Console
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ART.796/2 Comd - Chest of drawers
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ART. 756-2 Divano - Sofa

ART. 756-1 Poltrona - Armchair
ART. 756-3 Tavolino - Small table
ART. 2212 Tavolino - Small table

ART. 2132 Torciera - Torch
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ART. 756-2 Divano - Sofa
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ART. 756-1 Poltrona - Armchair
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ART. 756-3 Tavolino - Small table
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ART. 2212 Tavolino - Small table mfﬁ-
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LIVING ROOM

ART. 2216 Lampada - Lamp
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ART. 2132 Torciera - Torch






LIVING ROOM

ART. 2200 Poltrona - Armchair

e ] ART. 2201 Divano - Sofa
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LIVING ROOM

ART. 663-1 Tavolino - Small table

% ART. 2202 Tavolino - Small table
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ART. 2190 Poltrona - Armchair
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ART. 2191 Divano - Sofa
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LIVING ROOM

ART. 2193 Tavolino - Small table
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LIVING ROOM

ART. 2192 Tavolino centrale - Central table
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LIVING ROOM

ART. 2060-1 Applique - Applique

ART. 2060-2 Applique - Applique
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LIVING ROOM

ART. 2197 Specchiera - Mirror
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ART. 2196 Scrivania - Writing desk
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ART. 2194 Sedia - Chair
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LIVING ROOM LIVING ROOM

ART. 1019 Lampada - Lamp ART. 2187 Lampada - Lamp
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ART. 2214 Credenza - Sideboard
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ART. 2213 Portale - Portal
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ART. 2215 Sgabello - Stool
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PROPORZIONI PERFETTE
ED EQUILIBRATE:

NULLA PIU DI QUANTO
SERVE, MA UNA DOLCE
ATMOSFERA CHE INEBRIA
LA CASA.

Pregiate forme e calde tonalita per un’atmosfera ispirata al lusso e al prestigio
dell’abitare dove i mobili sono veri testimoni dei piu eleganti stili del passato. Preziosi
intarsi e decori, armonicamente diventano i protagonisti che contraddistinguono le
creazioni C.G. Capelletti. Una vocazione all’eleganza dove nulla ¢ lasciato al caso,

ogni linea, ogni solco, ogni intaglio segue regole precise.

Perfect and balanced proportions: nothing more than what is needed,
but a sweet atmosphere that inebriates the house.

Precious shapes and warm tones for an atmosphbere inspired by luxury and the
prestige of living where the furniture are true witnesses of the most elegant styles
of the past.

Precious inlays and decorations, barmoniously become the protagonists that
distinguish the C.G. Capellelti’s creations.A vocation to elegance where nothing is

left to chance, every line, every groove, every carving follows precise rules.
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ART. 2084 Tavolo - Table
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ART. 2084 Tavolo - Table

ART. 2085 Consolle - Console

chiera - Mirror
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ENTRANCE

ART. 2085 Consolle - Console
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DINING ROOM
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ART. 2069 Sedia - Chair

ART. 2070 Tavolo - Table

ART. 2071 Consolle - Console

ART. 2072 Vetrina - Display cabinet
ART. 2073 Credenza - Sideboard

ART. 2074 Specchiera - Mirror
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DINING
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ART. 2070 Tavolo - Table

ART. 2069 Sedia - Chair
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ART. 2071 Consolle - Console

ART. 2069 Sedia - Chair
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ART. 2071 Consolle - Console
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ART. 1094-6 Sedia - Chair

] ART. 1094-7 Poltrona - Armchair
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ART. 1094-1 Credenza - Sideboard
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ART. 1094-2 Credenza - Sideboard
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ART. 1094-3 Consolle - Console
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DINING ROOM

ART. 1094-4 Vetrina - Display cabinet

ART. 898 Specchiera - Mirror

ART. 743-1 Consolle - Console
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ART. 743-1 Consolle - Console
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ART.708-3 Scrivania - Writing desk
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’i’"q =i rpaetllesti]

230 231






234

HOME OFFICE

ART.781 Sedia - Chair
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ART. 781/1 Poltrona - Armchair
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ART. 780-1 Divano - Sofa

ART. 780 Poltrona - Armchair

ART. 780/4 Tavolino - Coffee table
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ART. 780-1 Divano - Sofa
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ART. 2087 Divano - Sofa

¥ ART. 754 GOLD Tavolino - Small table
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ART. 2090 Vanity - Dressing table ~ ART.NONCATO007 Specchiera - Mirror ~ ART. 1055 Sedia - Chair ART. 2088 Letto - Bed  ART.2089 Comodino - Night table
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ART. 2088 Letto - Bed ART. 2091 Mobile - Cabinet
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ART. 2091 Comodino - Night table
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ART. 2090 Vanity - Dressing table
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UN AMBIENTE CUCINA
CUSTOM MADE,

UN CONCENTRATO DI
CREATIVITA, VERSATILITA
E CONOSCENZA
ARTIGIANALE,

Nella casa, I’arte interagisce in modo fondamentale: aggiunge bellezza ed esprime al
tempo stesso emozione e qualita.

C.G. Capelletti reinterpreta lo spazio cucina in maniera innovativa: unendo cultura
e funzionalita per dare vita ad ambienti di prestigio.

Nella vocazione artigianale dell’azienda c’¢ il suo saper costantemente coniugare
idee creative e capacita tecniche al fine di realizzare progetti personalizzati in base

alle esigenze di ognuno.

Custom Made kitchen: a concentration of creativity,
versalility and artisanal knowledge.

In the bhouse, art interacts in a fundamental way: it adds beauty and expresses
emotion and quality at the same time.

C.G. Capelletti reinterprets the Ritchen space in an innovative way: combining
culture and functionality to give life to prestigious ambience.

In the craft vocation of the company there is the ability to combine creative ideas
and technical skills in order to create tailored projects so to satisfy Customer’s

needs.
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Pag. 8-13

ART. 2207 Cm. 150x60x205h.

Stipo in stile Luigi XVI francese, in legno piuma
di mogano laccato nero, 2 ante, fregi decorativi in
fusione di ottone cesellato e placcato oro 24 kt.
French Louis XVI style cabinet, in black
lacquered mabogany feather, 2 doors, decorative
[friezes in cast brass and 24 kt gold plated.

ART. 2224 Cm. 60x40x195h.

Colonna/Vaso in legno e specchio anticato,
finitura foglia oro.

Column/Vase in wood and antiqued mirror,
gold leaf finish.

Pag. 14-21

ART. 2005-19 Cm. 250x100x120h.

Dormeuse in stile Luigi XV francese, in legno
laccato nero, applicazioni decorative in bronzo
placcato oro 24 kt, rivestimento in seta.
French Louis XV style daybed, in black
lacquered wood, decorative applications in

24 kt gold plated bronze, silk upholstery.

ART. 2235 Cm. 120x60x45h.

Tavolino in stile Luigi XVI francese, in legno

di tiglio riccamente intagliato a mano e finitura
foglia oro spelata su bolo nero. Top in marmo.
French Louis XVI style coffee table, in richly
bhand-carved Linden wood and glazed gold leaf
Jfinish on Black Bole. Marble top.

ART. 2235 Cm. 120x60x45h.

Tavolino in stile Luigi XVI francese, in legno

di tiglio riccamente intagliato a mano e finitura
foglia oro spelato su bolo nero. Top in marmo.
French Louis XVI style Colffee table, richly hand-
carved, linden wood and glazed gold leaf finish
on black bole. Marble top.

ART. 2181 Cm. 260x430h.

Portale e porta in legno laccato nero.
Decorazioni in bronzo placcate oro 24 kt sul
portale. Cimasa finemente intagliata e finitura
foglia oro spelata su bolo rosso. Porta in vetro
con decorazioni in bronzo dorato.

Portal and door in black lacquered wood.

24 kt gold plated bronze decorations on the
portal. Finely band carved cymatium and
glazed gold leaf finish on red bole.

Glass door with gilded bronze decorations.

ART. 583-19 Cm. 31x31x88h.

Colonna in stile Luigi XVI francese, laccata nera
con gommalacca su bolo rosso, applicazioni
decorative in bronzo placcato oro 24 kt.

Top e dettaglio in marmo.

French Louis XVI style column, black lacquered
with brushed shellac on red bole, decorative
applications in 24 kt gold plated bronze.
Marble detail and top.
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ART. 2232 Cm. 240x90x102h.

Divano 3 posti in stile Luigi XVI francese, struttura
in legno di acero laccato nero su bolo rosso,
rivestimento in velluto, dettagli in foglia oro.
French Louis XVI style 3-seater sofa, black
lacquered maple wood structure on red bole,
gold leaf details, velvet upholstery.

ART. 2221 Cm. 265x115x75h.

Divano 3 posti in stile Classico Contemporaneo,
struttura in legno, rivestito in velluto, particolari
in ottone dorato 24 kt, inserti in marmo.

Classic Contemporary style 3 seater sofa,
wooden structure, velvet upholstered, details

in 24 kt gilded brass, marble inserts.

ART. 2222 Cm. 220x115x74h.

Dormeuse in stile Classico Contemporaneo,
realizzato in legno, rivestito in velluto, inserti
in marmo, applicazioni decorative in bronzo
placcato oro 24 kt.

Classic Contemporary style daybed, wooden
structure, velvet upholstery, marble inserts,
decorative applications in 24 kt gold plated
Bronze.

LIVING ROOM

Pag. 22-31

ART. 2233 Cm. 80x80x88h.

Poltrona in stile Luigi XVI francese, struttura in
legno elegantemente intagliato a mano, finitura
foglia oro spelata su bolo rosso, rivestimento in
tessuto.

French Louis XVI style armchair, elegantly hand
carved wooden structure, glazed gold leaf finish
on red bole, fabric upholstery.

ART. 2234 Cm. 90x90x43h.

Tavolino in stile Luigi XVI francese, in legno
laccato nero, applicazioni decorative in bronzo
placcato oro 24 kt, vassoi decorativi in paglia
nera. Rivestimento in tessuto.

French Coffee table in Louis XVI style, in black
lacquered wood, decorative applications in

24 kt gold plated bronze, decorative trays in
black straw. Fabric upholstery.

ART.567-19 Cm. 157x47x118h.

Credenza in stile Luigi XVI francese, laccata verde
con patina scura, 3 ante, decorazioni in bronzo e
griglie placcate oro 24 kt. Top in marmo.

French Louis XVI style sideboard, green lacquered
with dark patina, 3 doors, bronze decorations
and 24 kt gold plated grids. Marble top.

LIVING ROOM

Pag. 32-45

ART. 1049-19 Cm. 73x63x111h.

Poltrona in stile Luigi XVI Francese,
riproduzione dall’originale del famoso ebanista
Francoise Linke, in legno di faggio, intagli
eseguiti a mano, finitura in foglia oro spelata
su bolo nero, rivestimento in tessuto.

French Louis XVI style armchair, reproduction
from the original of the famous cabinetmaker
Francoise Linke, in beech wood, hand carved,
glazed gold leaf finish on black bole,

Jfabric upbolstery.

ART. 1042-19 Cm. 130x130x46h.

Tavolino in classico Contemporaneo, in legno
laccato nero, decorazioni applicative in bronzo
placcato oro 24 kt. Top in vetro.
Contemporary classic coffee table, in black
lacquered wood, application decorations in

24 kt gold plated bronze. Glass top.

ART. 2220 Cm. @70x70h.

Tavolino in stile Impero, in legno di tiglio
laccato nero e finitura lucida a gommalacca,
dettagli in finitura foglia ora. Piano in legno
con intarsi in ottone.

Tavolino in stile Impero, in legno di tiglio
laccato nero e finitura lucida a gommalacca,
dettagli in finitura foglia ora. Piano in legno
con intarsi in ottone.

ART. 2231 Cm. 130x15x240h.

Specchiera in legno laccato nero, decorazione
a motivo paesaggio cinese eseguita a mano,

in gesso a rilievo e finitura in foglia oro.
Mirror in black lacquered wood, Chinese
landscape pattern decoration made of plaster in
relief and gold leaf finish.

ART. 791 Cm. 156x31x146h.

Camino in stile Luigi XVI francese realizzato in
marmo scolpito a mano, applicazioni decorative
in bronzo placcato oro 24 kt.

French Louis XVI style fireplace, band-carved
marble, 24 kt gold-plated bronze decorative
applications.

ART. 2230 Cm. 120x15x200h.

Specchiera in stile Luigi XVI francese, in legno
in finitura foglia oro, elegantemente intagliata a
mano, decorazione a motivo fogliaceo.

French Louis XVI style mirror, in wood in gold
leaf finish, elegantly carved by hand, leaf motif
decoration.

ART.709-19 Cm. 115x50x229h.

Vetrina in stile Luigi XV francese, struttura

in legno finemente intagliata e laccata color
tortora/grigio, 2 ante, ripiani in cristalli, sistema
di illuminazione luci LED, decorazioni in
bronzo placcato oro 24 kt.

French Louis XV style Cabinet, structure in
wood finely carved and lacquered dove gray/
gray, 2 doors, crystal shelves, LED light system,
decorations in bronze plated gold 24 kt.

ART. 747-19 Cm. 157x18x290h.

Specchiera in stile Chippendale, in legno di
tiglio in finitura foglia oro lucida e opaca,
elegantemente intagliata a mano con motivi
floreali. Specchio molato.

Chippendale style mirror, in linden wood,
glossy and matt gold leaf finish, elegantly
carved by band with floral motifs.

Ground mirror.

ART. 2086 Cm. 65x90h.

Specchiera ottagonale in legno di tiglio, finitura
foglia oro anticata e patinata. Specchio molato.
Octagonal mirror, linden wood with antiqued
and matt coated gold leaf finish. Beveled mirror.

ART. 2210 Cm. 40x75h.

Lampada in stile Luigi XV francese, in bronzo
dorato e cesellato, paralume plissettato.
French Louis XV style lamp, in gilded and
chiseled Bronze, pleated lampshade.
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ART. 1045-19 Cm. 83x190x80h.

Scrivania in stile Direttorio, struttura in mogano
laccata nero lucido, 3 cassetti, eleganti intarsi
in ottone, applicazioni decorative in bronzo
nichelato e dorato oro 24 kt. Piano rivestito in
vera pelle con incisioni a caldo in foglia oro
eseguite a mano.

Directoire style writing desk, structure in glossy
black lacquered mabogany wood, 3 drawers,
elegant brass inlays, decorative applications

in nickel-plated bronze and 24 kt gold gilded.
Top in genuine leather upholstery and with hot
bhandmade gold leaf engravings.

ART. 1049-S Cm. 73x63x115h.

Poltrona in stile Luigi XVI francese con rotelle,
riproduzione dell’originale del famoso ebanista
Francoise Linke, in legno di faggio, intagli

eseguiti a mano, finitura in foglia oro spelata
su bolo nero, rivestimento in tessuto.

French Louis XVI style armchair with wheels,
reproduction from the original of the famous
cabinetmaker Francoise Linke, in beech wood,
band carved, glazed gold leaf finish on black
bole, fabric upholstery.

HOME OFFICE

Pag. 46-57

ART. 1049-19 Cm. 73x63x111h.

Poltrona in stile Luigi XVI francese,
riproduzione dall’originale del famoso ebanista
Francoise Linke, in legno di faggio, intagli
eseguiti a mano, finitura in foglia oro spelata su
bolo nero, rivestimento in tessuto.

French Louis XVI style armchair, reproduction
[from the original of the famous cabinetmaker
Francoise Linke, in beech wood, hand carved,
glazed gold leaf finish on black bole, fabric
upholstery.

ART. 1046-19

Misure a progetto. Libreria in stile Classico
Contemporaneo, laccata nera, inserti a griglia
in ottone su specchi anticati, applicazioni
decorative in bronzo placcato oro 24 kt.
Sistema luci LED. Scaffali in legno e fondo in
garza in finitura foglia oro.

Bespoke Sizes. Classic Contemporary style bookcase,
black lacquered, brass grid inserts on antiqued
mirrors, decorative applications in 24 kt gold
plated Bronze. LED light system. Wooden shelves
and gauze bottom in gold leaf finish.

ART. 587-19 Cm. 76x51x86h.

Tavolino in stile Luigi XVI francese, legno
laccato nero, inserti in cristallo, gambe decorate
con cariatidi in bronzo, applicazioni decorative
in bronzo placcato oro 24 kt.

Top e lati in marmo.

French Louis XVI style coffee table, black
lacquered wood, crystal inserts, legs decorated
with bronze caryatids, decorative applications in
24 kt gold plated bronze. Marble top and sides.

ART. 2219 Cm. 130x70x45h.

Tavolino in stile Impero, in legno laccato nero
e finitura lucida a gommalacca, dettagli in
finitura foglia oro.

Piano in legno con intarsi in ottone.

Empire style coffee table, in black lacquered
wood and glossy shellac finish, details in gold
leaf finish. Wooden top with brass inlays.

BEDROOM

Pag. 58-05

ART. 2008-19 Cm. 200x220x200h.

Letto in stile Umbertino (Italia 1878-1900) con
struttura in legno finemente intagliata a motivo
floreale e putti, finitura con tempera bianca
francese decape.

Umbertino style bed (Italy 1878-1900) with
Sinely carved wooden structure with floral
pattern and cherubs, finish with French white
tempera decapeé.

ART. 2237 Cm. 45x90h.

Specchiera in stile Luigi XV francese, in legno e
finitura in foglia oro, elegantemente intagliata a
mano con motivi floreali.

French Louis XV style mirror, in wood and gold
leaf finish, elegantly carved by hand with floral
motifs.

ART. 2120 Cm. 33x26x101h.

Grande vaso in stile Orientale in ceramica e
legno intagliato, decori in bronzo dorato e
cesellato a mano, Flambeaux in Bronzo a fiori.
Large Oriental style vase in ceramic and carved
wood, decorations in gilded and hand-chiseled
bronze, Flambeaux in bronze with flowers.

ART. 2179 Cm. 40x75h.

Lampada in stile Luigi XV francese, in bronzo
dorato e cesellato, paralume plissettato.
French Louis XV style lamp, in gilded and
chiseled bronze, pleated lampshade.

ART. 756-2 Cm. 180x80x105h.

Divano 2 posti in stile Luigi XVI francese,
realizzato in legno di faggio, intagliato a mano
con 2 pigne in bronzo placcato oro 24 kt
applicate sullo schienale, imbottito e rivestito in
velluto, finitura in foglia oro.

French Louis XVI style 2 seater sofa, hand
carved beech wood structure, 2 pinecones in
24 kt gold plated Bronze applied on the
backrest, padded and velvet upholstery,

gold leaf finish.

ART. 756-1 Cm. 75x75x110h.

Poltrona in stile Luigi XVI francese. Struttura in
legno di tiglio intagliata e dorata con foglia oro
spelata su bolo rosso. Pigne decorative sullo
schienale in bronzo placcato oro 24 kt.

French Louis XVI style armchair. Structure in
linden wood carved and gilded with gold leaf
glazed on red bole. 24 kt gold plated bronze
decorative cones on the backrest.

ART. 2223 Cm. 66x44x68h.

Comodino in stile Luigi XIV francese,

struttura in faggio laccato nero nitro e finitura
gommalacca, 1 vano e 1 cassetto, decori e
filettatura in gesso a rilievo dorato.

Piano in legno.

French Louis X1V style bedside table, structure in
nitro black lacquered beech and shellac finish,

1 compartment and 1 drawer, decorations and
gilt relief plaster trim. Wooden top.

ART. 2225 Cm. 45x70h.

Lampada in bronzo dorato e cesellato,
rivestita in cristallo, paralume in raso.
Table lamp in gilded and chiseled bronze,
covered with crystal, satin lampshade.
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ART. 2226 Cm. 200x95x117h.

Divano 3 posti in stile Luigi XVI francese,
struttura in legno di faggio, finemente intagliato
a mano, finitura laccata bianco a tempera
francese e dettagli in finitura foglia oro,
rivestimento in tessuto.

French Louis XVI style 3 seater sofa, structure

in beech wood, finely carved by band, French
tempera white lacquered finish and gold leaf
gilded finish, fabric upholstery.

ART. 2227 Cm. 80x78x114h.

Poltrona in stile Luigi XVI francese, struttura in
legno di faggio, finemente intagliato a mano,
finitura laccata bianco a tempera francese e dettagli
in finitura foglia oro, rivestimento in tessuto.
French Louis XVI style armchair, structure

in beech wood, finely hand carved, French
tempera white lacquered finish and gold leaf
gilded finish, fabric upholstery.

ART. 2180 Cm. 260x430h.

Portale e porta in legno laccato nero.
Decorazioni in bronzo placcate oro 24 kt sul
portale. Cimasa finemente intagliata e finitura
foglia oro spelata su bolo rosso. Porta in vetro
con decorazioni in bronzo dorato.

Portal and door in black lacquered wood.

24 kt gold plated bronze decorations on the
portal. Finely carved cymatium and glazed gold
leaf finish on red bole. Glass door with gilded
bronze decorations.

LIVING ROOM

Pag. 66-83

ART. 2228 Cm. 115x72x52h.

Tavolino in stile Luigi XVI francese, in legno di
acero laccato nero, dettagli intagliati e finitura
in foglia oro spelata su bolo nero.

Piano specchiato.

French Louis XVI style coffee table, in black
lacquered maple wood, carved details and
glazed gold leaf finish on black bole.

Mirrored top.

ART. 2229 Cm. 50x50x68h.

Tavolino in stile Luigi XVI francese, in legno di
acero laccato nero, dettagli intagliati e finitura
in foglia oro spelata su bolo nero.

Piano specchiato.

French Louis XVI style side table, in black
lacquered maple wood, carved details and
glazed gold leaf finish on black bole.

Mirrored top.

ART. 1515-19 Cm. 125x80x135h.

Scrivania in stile Luigi XV francese. Struttura in
faggio laccato nero nitro, finitura gommalacca.
Decorazioni in gesso a rilievo dorato. elementi
decorativi in bronzo placcato oro 24 kt.

Putti intagliati in finitura foglia oro.

French Louis XV writing desk. Structure in nitro
black lacquered beech, shellac finish. Gilded
relief plaster decorations. 24 kt gold plated
bronze decorative elements. Carved pultti in
gold leaf finish.

ENTRANCE

Pag. 88-101

ART. 2181 Cm. 260x430h.

Portale e porta in legno laccato nero.
Decorazioni in bronzo placcate oro 24 kt sul
portale. Cimasa finemente intagliata e finitura
foglia oro spelata su bolo rosso. Porta con
decorazioni a motivo floreale in bronzo dorato.
Portal and door in black lacquered wood.

24 kt gold plated bronze decorations on the
portal. Finely carved cymatium and glazed
gold leaf finish on red bole. Door with floral
decorations in gilded bronze.

ART. 2182 Cm. @90x70h.

Tavolo centrale in stile Impero, base e fascia
superiore in legno in finitura laccata nera, 4
gambe con grifoni alati e altre decorative in
bronzo placcato oro 24 kt. Piano in marmo.
Empire style central table, base and upper band
in wood in black lacquered finish, 4 legs with
winged griffins and other decorations in 24 kt
gold plated bronze. Marble top.

ART. 2177 Cm. 50x50x75h.

Sedia in stile Luigi XV Francese, in legno di
Faggio, finitura in foglia oro, intagli eseguiti a
mano, rivestimento in tessuto.

French Louis XV style chair, In Beech wood, Gold
leaf finish, hand carvings, fabric upholstery.

ART. 2177 Cm. 50x50x75h.

Sedia in stile Luigi XV francese, in legno di
faggio, finitura in foglia oro, intagli eseguiti a
mano, rivestimento in tessuto.

French Louis XV style chair, In beech wood, gold
leaf finish, hand carvings, fabric upholstery.

ART. 2011-19 Cm. 170x62x93h.

Como in stile Umbertino (Italia 1878-1900) in
finitura laccata a tempera francese anticata,

3 cassetti, dettagli in foglia oro, elegantemente
intagliata a mano. Piano in marmo.

Umbertino style chest of drawers in antiqued
French tempera lacquer finish, 3 drawers, gold
leaf details, elegantly hand carved. Marble top.

ART. 2010-19 Cm. 119x270h.

Specchiera in stile Umbertino, laccata con
tempera bianca francese. Finemente intagliata
a motivo di ghirlande floreali e decorata con
foglia oro. Specchio molato.

Umbertino style mirror, lacquered with white
French tempera. Finely carved with floral garlands
and decorated with gold leaf. Mirror ground.

ART. 2179 Cm. 40x75h.

Lampada in stile Luigi XV Francese, in bronzo
dorato e cesellato, paralume plissettato.
French Louis XV style lamp, in gilded and
chiseled bronze, pleated lampshade.

ART. 2175 Cm. 150x60x95h.

Consolle in stile Luigi XV francese, in finitura
foglia oro, elegantemente intagliata a mano, top
decorato in simil tartaruga marina verde.
French Louis XVI style Console, in gold leaf
Sfinish, elegantly band carved, special top in
simil sea green turtle.

ART. 2176 Cm. 130x240h.

Specchiera in stile Luigi XIV francese, in legno
di tiglio laccato nero con dettagli in finitura
foglia oro, elegantemente intagliata a mano con
motivi fogliacei.

French Louis XIV style mirror, in black
lacquered linden wood with details in gold leaf
Sfinish, elegantly band-carved with leaf motifs.

ART. 823 Cm. 60x138h.

Grande lanterna, elegantemente decorata in
bronzo cesellato e dorato 24 kt, specchiatura in
cristallo molato B2.

Large lantern, elegantly decorated and in
chiseled and gilded bronze 24 kt, mirroring

in cut crystal B2.

ART. 2204 Cm. 300x160x78h.

Tavolo ovale in stile Barocco, in legno laccato
nero, basamento finemente intagliato a mano
con dettagli in foglia oro. Piano con cornice in
legno laccato nero e al centro top in marmo.
Baroque style oval table, in black lacquered
wood, finely band carved base with gold leaf
details. Top with black lacquered wooden frame
and marble top in the centre.

ART. 2210 Cm. 40x75h.

Lampada in stile Luigi XV francese, in Bronzo
dorato e cesellato, paralume plissettato.
French Louis XV style lamp, in gilded and
chiseled bronze, pleated lampshade.

ART. 2184 Cm. 260x100x105h.
Divano 3 posti in stile Classico Contemporaneo,
struttura in legno, rivestimento in velluto a pelo

raso, dotato di sistema relax.

Classic Contemporary style 3-seater sofa,
wooden structure, short pile velvet upholstery,
equipped with relaxation system.

ART. 2186 Cm. 160x60x90h.

Tavolino in stile Boulle, in legno di acero
finemente intagliato a mano e placcato in simil
tartaruga marina, decori in finitura foglia oro
24 kt, dettaglio in bronzo placcato oro 24 kt.
Piano in marmo.

Boulle style coffee table, finely hand carved
maple wood and plated in simil green sea turtle,
decorations in 24 kt gold leaf finish, detail in
24 kt gold plated bronze. Marble top.
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Pag. 102-119

ART. 2205 Cm. 60x60x105h.

Sedia in stile Luigi XVI francese, in legno di
faggio, in finitura foglia oro spelata su bolo rosso,
intagli eseguiti a mano, decorazioni in bronzo
placcato oro 24 kt, rivestimento in tessuto.
French Louis XVI style chair, in beech wood, in
glazed gold leaf finish on red bole, band carved,
24 kt gold plated bronze decorations, fabric
upholstery.

ART. 2206 Cm. 75x60x105h.

Poltrona in stile Luigi XVI francese, in legno di
faggio, in finitura foglia oro spelata su bolo rosso,
intagli eseguiti a mano, decorazioni in bronzo
placcato oro 24 kt, rivestimento in tessuto.
French Louis XVI style armchair, in beech wood,
glazed gold leaf finish on red bole, hand carved,
24 kt gold plated bronze decorations,

Jfabric upholstery.

ART. 2207 Cm. 150x60x205h.

Stipo in stile Luigi XVI francese, in legno piuma
di mogano laccato Nero, 2 ante, fregi decorativi in
fusione di Ottone cesellato e placcato oro 24 kt.
French Louis XV style cabinet, in black lacquered
mahbogany feather, 2 doors, decorative friezes in
cast brass and 24 kt gold plated.
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ART. 796/2 Cm. 160x60x90h.

Como in stile Luigi XVI francese, riproduzione
fedele del maestro ebanista J.F. Leleu, 3
cassetti, struttura in erable bianco e sicomoro,
decorazioni in bronzo placcato in oro 24 kt.
Top in marmo.

French Louis XVI style chest of drawers, faithful
reproduction of the master cabinetmaker J.F.
Leleu, 3 drawers, structure in white erable and
sycamore, decorations in bronze plated in 24 kt
gold. Marble top.

ART. 2185 Cm. 160x60x90h.

Console in stile Boulle, in legno di acero
finemente intagliato a mano e placcato in simil
tartaruga marina verde, intarsi e decorazioni in
finitura foglia oro 24 kt. Piano in legno placcato
simil tartaruga marina verde e vetro applicato
sopra.

Boulle style console, maple wood structure finely
bhand carved and plated in simil green sea turtle,
inlays and decorations in gold leaf finish 24 kt.
Green sea turtle and glass on top.

ART. 2188 Cm. 120x220h.

Specchio in legno finemente intagliato in
finitura foglia oro e tempera bianca.

Vetro dipinto a mano.

Finely carved wooden mirror in gold leaf finish
and white tempera. Hand painted glass.

ART. 2208 Cm. 220x60x93h.

Consolle in stile Luigi XVI francese, in legno
laccato nero, base con 2 vasi in bronzo,
applicazioni decorative in bronzo placcato
oro 24 kt. Piano in marmo.

French Louis XVI style console, in black
lacquered wood, base with 2 bronze vases,
decorative applications in 24 kt gold plated
bronze. Marble top.

ART. 2209 Cm. 190x290h.

Specchiera in stile Boulle, in legno decorato
in simil tartaruga marina verde.

French Louis XV style lamp, in gilded and
chiseled bronze, pleated lampshade.

ART. 2086 Cm. 65x90h.

Specchiera ottagonale in legno di tiglio, finitura
foglia oro anticata e patinata. Specchio molato.
Octagonal mirror, linden wood with antiqued
and matt coated gold leaf finish. Beveled mirror.

ART. 567 v 18 Cm. 250x60x240h.

Libreria in stile Transizione francese, laccata
color tortora con patina scura, 5 vani in alzata,
5 ante in base rivestite in pelle nabuk, ripiani in
legno, sistema luci LED, decorazioni in bronzo
e griglie placcate oro 24 kt.

French Transition style Library, taupe lacquered
with dark patina, 5 compartments in elevation,
5 doors on the bottom nabuk leather upholstery,
internal light system LED, bronze decorations
and 24 kt gold plated grids.

ART. 2189 Cm. 120x50x175h.

Etagere in stile Luigi XV, struttura in legno

di tiglio placcato sicomoro, ripiani intarsiati

a marquetteria in erable beige e sicomoro,
decorazioni in bronzo cesellate e dorate 24 kt.
French Louis XV style etagere, structure in
linden wood and plated sycamore, marquetry
inlaid shelves in beige erable and sycamore,
decorations in chiseled and gilded bronze 24 kt.

ART. 2187 Cm. 40x80h.

Lampada in stile Luigi XV francese, in bronzo
dorato e cesellato rivestito in cristallo lavorato
paralume in tessuto.

French Louis XV style lamp, in gilded and
chiseled bronze covered with worked crystal,

Jfabric lampshacde.
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ART. 756-2 Cm. 180x80x105h.

Divano 2 posti in stile Luigi XVI francese,
realizzato in legno di faggio, intagliato a mano
con 2 pigne in bronzo placcato oro 24 kt
applicate sullo schienale, imbottito e rivestito
in velluto, finitura in foglia oro.

French Louis XVI style 2 seater sofa, band
carved beech wood structure, 2 pinecones in
24 kt gold plated Bronze applied on the
backrest, padded and velvet upholstery,

gold leaf finish.
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ART. 756-1 Cm. 75x75x110h.

Poltrona in stile Luigi XVI francese. Struttura in
legno di tiglio intagliata e dorata con foglia oro
spelata su bolo rosso. Pigne decorative sullo
schienale in bronzo placcato oro 24 kt.

French Louis XVI style armchair. Structure in
linden wood carved and gilded with gold leaf
glazed on red bole. 24 kt gold plated bronze
decorative cones on the backrest.

ART. 2212 Cm. #65x66h.

Tavolino in stile Neoclassico, base in legno
laccato nero e specchio, gambe in bronzo
placcato oro 24 kt con sfere in cristallo
lavorato. Piano in legno laccato nero con
cornice perimetrale in ottone.

Neoclassical style coffee table, base in black
lacquered wood and mirror, legs in bronze plated
24 kt gold with spheres in worked crystal. Black
lacquered wood top with brass perimeter frame.

ART. 756-3 Cm. 80x67x47h.

Tavolino in stile Luigi XVI francese, in legno

di tiglio in finitura foglia oro spelata su bolo
rosso e patina antica, raffinati intagli eseguiti a
mano. Top in marmo.

French Louis XVI style coffee table, linden wood
structure with gold leaf finish glazed on red bole
and antique patina, refined carvings made by
band. Marble top.
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ART. 2201 Cm. 180x80x105h.

Divano in stile Classico Contemporaneo,
struttura in legno, rivestimento in tessuto,
cimasa finemente intagliata a mano in finitura
foglia oro in stile Barocchetto.

Contemporary Classic style sofa, wooden
structure, fabric upholstery, band-carved
cymatium in gold leaf finish in Baroque style.

ART. 2200 Cm. 95x95x110h.

Poltrona in stile Classico Contemporaneo,
struttura in legno, rivestimento in tessuto,
cimasa finemente intagliata a mano in finitura
foglia oro in stile Barocchetto.

Contemporary Classic style armchair, wooden
structure, fabric upholstery, hand-carved
cymatium in gold leaf finish in Baroque style.

ART. 2132 Cm. 60x60x200h.

Torciera in stile Chippendale, in legno di tiglio
laccato nero nitro con finitura gommalacca,
elegantemente intagliato a mano, dettagli in
foglia oro patinata francese, una luce, paralume
in raso plissettato.

Chippendale style torch, in nitro black
lacquered linden wood with shellac finish,
elegantly hand carved, details in French
patinated gold leaf, one light, pleated satin
lampshade.

ART. 2216 Cm. 40x65h.
Lampada in Bronzo dorato e cesellato rivestito

in cristallo, base in marmo, paralume in tessuto.

Gilded and chiseled Bronze lamp covered in
crystal, marble base, fabric lampshade.

ART. 663-1 Cm. @50x70h.

Tavolino in stile America Federale, in legno
di faggio laccato color tortora, raffinati intagli
eseguiti a mano con finitura in foglia oro,
applicazioni decorative in bronzo placcato oro
24 kt. Top in marmo.

American Federal style coffee table, in taupe
lacquered beech wood, refined carvings made
by band with gold leaf finish, decorative
applications in 24 kt gold plated bronze.
Marble top.

ART. 2202 Cm. @50x50h.

Tavolino in stile Luigi XV francese. Struttura

in faggio laccata color tortora e finemente
intagliata. Decorazioni in bronzo placcato oro
24 kt. Piano in marmo.

French Louis XV style coffee table. Structure in
taupe lacquered beech wood and finely carved.
Gold plated bronze decorations 24 kt.

Marble top.

ART. 2191 Cm. 180x80x105h.

Divano 2 posti in stile Luigi XVI francese,
realizzato in legno di faggio, intagliato a mano
con 2 pigne in bronzo placcato oro 24 kt
applicate sullo schienale, imbottito e rivestito in
velluto, finitura in foglia oro.

French Louis XVI style 2 seater sofa, hand-carved
beech wood, 2 pinecones in 24 kt gold plated
bronze applied on the backrest, padded and velvet
upholstery, gold leaf finish.

ART. 2190 Cm. 80x80x105h.

Poltrona in stile Transizione Francese, struttura
in legno di faggio finemente intagliata a mano
e in finitura foglia oro spelata su bolo rosso,
rivestimento in velluto.

French Transition style armchair, structure in
beech wood finely hand carved and in glazed
gold leaf finish on red bole, velvet upholstery.
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ART. 2193 Cm. @60x58h.

Tavolino in stile Luigi XVI francese con
struttura in bronzo placcato oro 24 kt e gambe
rivestite in cristallo decorato. Piano in legno di
acero con vetro inciso sopra e effetto patina
anticata. Inserti laterali decorativi in Onice
Verde Pakistano.

French Louis XVI style coffee table, 24 kt gold
plated bronze structure and legs covered in
decorative crystal. Structure of the top in maple
wood with glass above and antique patina effect.
Decorative side inserts in Pakistan Green Onyx.

ART. 2192 Cm. 140x70x47h.

Tavolino in stile Luigi XVI francese, struttura in
faggio, gambe in bronzo placcato oro 24 kt
rivestite in cristallo, aste diagonali in trama
intrecciata in ottone, fasce perimetrali rivestite in
specchio anticato, applicazioni ai lati in Onice
Verde Pakistano. Piano in vetro elegantemente
inciso con effetto patina anticata e protetto da
un cristallo 6mm extra chiaro.

French Louis XVI style coffee table, structure in
beech wood, legs in 24 kt gold plated bronze
and covered in crystal, diagonal bars in woven
weave in brass, outer bands covered in antiqued
mirror, applications on the sides in Pakistan
Green Onyx. Elegantly engraved glass top with
antiqued patina effect and protected by a 6Gmm
extra-clear crystal.
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ART. 2196 Cm. 120x70x80h.

Scrivania in stile Boulle, in legno di tiglio,

3 cassetti, eleganti intarsi in bronzo su fondo
in simil tartaruga marina verde, applicazioni
decorative in bronzo nichelato e dorato oro

24 kt. Piano completamente intarsiato in ottone
e cornice in ottone curvato.

Boulle style desk, in linden wood, 3 drawers,
elegant bronze inlay on simil green sea turtle
background, decorative applications in nickel-
plated bronze and 24 kt gold gilded.

Top completely inlaid in brass and curved brass
Sframe.

ART. 1019 Cm. 30x60h.

Lampada in stile Impero, in bronzo dorato

e legno laccato nero, paralume plissettato.
Empire style lamp in gilded bronze and black
lacquered wood, pleated lampshacde.

ART. 2197 Cm. 130x35x180h.

Specchiera in stile Barocco, in legno di tiglio
elegantemente intagliato a mano con motivi
decorativi a volute e floreali, finitura foglia oro.
Specchio inciso.

Baroque style mirror, hand carved linden wood,
volute decorative and floral decoration, gold
leaf finish. Engraved mirror.

ART. 2060-1 Cm. 35x70h.

Applique in stile Luigi XV francese, in bronzo
dorato, a 5 luci e decorazioni a motivo
fogliaceo. Cesellatura a mano e doratura 24 kt
con patina francese finale. Paralume in tessuto
bianco.

French Louis XV style wall lamp, in gilded
bronze, with 5 lights and foliage motifs. Hand
Jfilling and gilding 24 kt with final French
patina. Lampshade in white fabric

ART. 2060-2 Cm. 65x30x100h.

Applique in stile Luigi XV francese, in bronzo
dorato, a 7 luci e decorazioni a motivo fogliaceo.
Cesellatura a mano e doratura 24 kt con patina
francese finale. Paralume in tessuto bianco.
French Louis XV style wall lamp, in gilded
bronze, with 7 lights and foliage motifs.

Hand filling and gilding 24 kt with final
French patina. Lampshade in white fabric.

ART. 2194 Cm. 55x55x90h.

Sedia in stile Boulle, in legno finemente
intagliato e laccata nero, dettagli in foglia oro,
decorazioni in simil tartaruga marina verde,
bronzi placcati oro 24 kt, rivestimento in
tessuto.

French Transition style chair, in finely carved
wood and black lacquered, gold leaf details,
decorations in simil green sea turtle, 24 kt gold
plated bronzes, fabric upholstery.

ART. 2187 Cm. 40x80h.

Lampada in bronzo dorato rivestito in cristallo
lavorato, paralume in tessuto.

Lamp in gilded bronze covered in worked
crystal, fabric lampshade.
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LOUNGE BAR

Pag. 180-185

ART. 2213 Cm. 240x70x330h.

Portale in legno di tiglio e mogano, intagli
eseguiti a mano in finitura foglia oro.
Mensole in cristallo.

Portal in linden and mahogany wood,
carvings made by hand in gold leaf finish.
Crystal shelves.

ART. 2214 Cm. 200x60x120h.
Credenza/Bancone in legno di tiglio rivestita in
velluto, bronzi placcati oro 24 kt,

Piano in legno.

Linden wood sideboard/desk, velvet upholstery,
24 kt gold plated bronzes, wooden top.

ENTRANCE

Pag. 190-197

ART. 2084 Cm. #160x84h.

Tavolo rotondo, placcato in Ebano Maccasar,
struttura portante in ottone placcato oro 24 kt,
gambe con inserti in marmo. Piano in vetro
finemente intarsiato in madreperla, centrotavola
in marmo.

Round table, plated in Maccasar Ebony,
supporting structure in 24 kt gold plated brass,
legs with marble inserts. Glass top finely inlaid
in mother of pearl, marble centerpiece.

ART. 2215 Cm. 50x130h.

Sgabello in stile Luigi XV francese, in legno di
faggio, rivestito in pelle, applicazioni decorative
in bronzo placcato oro 24 kt, schienale con
imbottitura capitonne.

French Louis XV style Stool, Beech wood, leather
upbholstery, decorative applications in 24 kt
gold plated bronze, backrest with capitonneé
padding.

ART. 2085 Cm. 87x42x80h.

Consolle in stile Luigi XIV francese, in ferro
battuto con finitura in foglia oro anticata.

Top in marmo.

French Louis XIV style console, in wrought iron
with antique gold leaf finish. Marble top.

ART. 2086 Cm. 65x90h.

Specchiera, in legno di tiglio e finitura foglia
oro anticata e patinata. Specchio molato.
Specchiera, in legno di tiglio e finitura foglia
oro anticata e patinata. Specchio molato.

ART. 2070 Cm. 340x150x77h.

Tavolo ovale in stile Luigi XVI francese, in
legno d’acero e placcato in radica di noce,
piano con inserto in onice color miele ed
eleganti intarsi in legni policromi, applicazioni
decorative in bronzo placcato oro 24 kt.
French Louis XVI style oval table, in maple wood
and plated in walnut, top with honey onyx
insert and elegant polychrome wood inlays,
decorative applications in 24 kt gold plated
Bronze.

ART. 1094/5 Cm. 350x140x80h.

Tavolo da pranzo in stile Luigi XV francese,
fedele riproduzione dell’originale dell’ebanista
Francois Linke. Struttura in legno di
palissandro, bronzi placcati oro 24 kt e 2 basi
completamente intarsiate con legni policromi.
Piano centrale in legno colorato bianco e
decorato con motivi floreali su base in gesso.
French Louis XV style dining table, faithfil
reproduction of the cabinetmaker Francois Linke.
Rosewood structure, 24 kt gold plated bronzes,

2 bases completely inlaid with polychrome woods.
Central top in white colored wood and decorated
with floral motifs on a plaster base.

ART. 1094/7 Cm. 73x60x110h.

Poltrona in stile Luigi XV francese, in legno

di palissandro, intagli eseguiti a mano,
rivestimento in seta.

French Louis X1V style armchair, Rosewood
structure, elegantly hand carved, silk upholstery.
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Pag. 198-211

ART. 2069 Cm. 60x60x121h.

Sedia in stile Luigi XVI francese, in legno di
acero finemente intagliato, pigne decorative

in bronzo placcato oro 24 kt, inserto in pietra
dura, rivestimento in pelle.

French Louis XVI style chair, in finely carved maple
wood, decorative pine cones in 24 kt gold plated
bronze, insert in hard stone, leather upholstery.

ART. 2073 Cm. 189x62x85h.

Credenza in stile Luigi XVI francese, in legno d’Acero,
2 cassetti e 2 ante in cristallo, applicazioni decorative
in bronzo placcato oro 24 kt. Top in marmo.

French Louis XVI style Sideboard, in maple wood, 2
drawers and 2 crystal doors, decorative applications
in 24 kt gold plated Bronze. Marble top.

ART. 2074 Cm. 161x10x120h.

Specchiera in stile Luigi XVI francese, in legno
di tiglio, inserti in onice color miele,
elegantemente intagliata a mano con motivi
floreali e fogliacei. Specchio molato.

French Louis XVI style mirror, in linden

wood, honey-colored onyx inserts, elegantly
bhand carved with floral and leaf motifs.
Ground mirror.
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ART. 1094/6 Cm. 65x55x110h.

Sedia in stile Luigi XV francese, legno di
palissandro, fedele riproduzione dell’ebanista
Francois Linke. Intagli eseguiti a mano,
applicazioni decorative in bronzo placcato oro
24 kt e rivestimento in seta.

French Louis XV style chair, faithful
reproduction of the cabinetmaker Frangois
Linke. Rosewood structure, hand carved,
decorative applications in 24 kt gold plated
bronze. Silk upholstery.

ART. 1094/1 Cm. 130x50x135h.

Credenza in stile Luigi XV francese, legno

di palissandro, 2 ante con pannelli in ottone
shalzato e laccato color bianco, intarsiato con
legni policromi, decorazioni dipinte a mano,
bronzi placcati oro 24 kt. Top in marmo.
French Louis XV style sideboard, rosewood
structure, 2 doors with panels in embossed brass
and white lacquered, inlaid with polychrome
woods, hand painted decorations, 24 kt gold
plated bronzes. Marble top.

ART. 1094/2 Cm. 210x50x116h.

Credenza in stile Luigi XV francese, legno

di palissandro, 3 ante con pannelli in ottone
sbalzato e laccato color bianco, intarsiato con
legni policromi, decorazioni dipinte a mano,
bronzi placcati oro 24 kt. Top in marmo.
French Louis XV style sideboard, rosewood
structure, 3 doors with panels in embossed brass
and white lacquered, inlaid with polychrome
woods, hand painted decorations, 24 kt gold
plated bronzes. Marble top.

ART. 2071 Cm. 150x88x77h.

Console in stile Luigi XVI francese, in legno
d’acero e placcato in radica di noce, piano con
inserto in onice color miele ed eleganti intarsi
in legni policromi, applicazioni decorative in
bronzo placcato oro 24 kt.

French Louis XVI style console, in maple wood
and plated in walnut, top with honey onyx
insert and elegant polychrome wood inlays,
decorative applications in 24 kt gold plated
Bronze.

ART. 2072 Cm. 180x50x230h.

Vetrina in stile Luigi XVI francese, in legno
d’acero, 1 anta centrale e fianchi in vetro
bombato, 2 colonne in onice color miele,
eleganti intagli eseguiti a mano, schienale con
specchio, 3 ripiani in cristallo, applicazioni
decorative in bronzo placcato oro 24 kt.
French Louis XVI style display cabinet, in maple
wood, 1 central door and sides in domed glass,
2 columns in honey-colored onyx, elegant
carvings made by hand, back with mirror, 3
crystal shelves, decorative applications in 24 kt
gold plated bronze.

ART. 1094/4 Cm. 175x55x233h.

Vetrina in stile Luigi XV francese, legno di
palissandro, 3 ante e 3 ripiani in cristallo,
schienale con specchi, luci interne a LED,
applicazioni decorative in bronzo placcato oro
24 kt. Top in marmo.

French Louis XV style display cabinet, rosewood
structure, 3 doors and 3 crystal shelves, back with
mirrors, lights LED system, decorative applications
in bronze plated gold 24 kt. Marble top.

ART. 1094/3 Cm. 162x55x100h.

Consolle in stile Luigi XV francese, copia fedele
dell’originale dell’ebanista Francois Linke.
Cassetto estraibile e dotato di ruote, struttura in
legno di palissandro finemente intarsiata con
legni policromi, applicazioni decorative in bronzo
placcato oro 24 kt. Top in marmo.

French Louis XV style console, faithfil copy of
the original by the cabinetmaker Francois Linke.
Pull-out drawer with wheels, rosewood structure,
Sinely inlaid with polychrome woods, decorative
applications in 24 kt gold plated bronze.

Marble top.

ART. 743-1 Cm. 95x135h.

Console in stile Barocco, in legno di tiglio
riccamente intagliato e in finitura foglia oro.

Gli intagli rappresentano un’aquila e un putto.
Baroque style console, richly carved linden wood
and gold leaf finish. The carvings represent an
eagle and a putto.

ART. 898 Cm. 95x135h.

Specchiera in stile Barocco, in legno in finitura
foglia oro, elegantemente intagliata a mano con
motivi fogliacei.

Baroque style mirror, in wood in gold leaf finish,
elegantly band carved with leaf motifs.
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ART. 708-2 Cm. 310x59x250h.

Vetrina in stile Impero, in legno di mogano
finemente intagliato, decorazioni in bronzo
placcato oro 24 kt, dettagli in pietra dura,
ripiani interni in cristallo, sistema luci LED,
parete specchiata.

Empire-style display cabinet, mahogany wood,
decorations in 24 kt gold-plated bronze, hard
stone details, glass interior shelves, light LED
system, mirrored wall.

ART. 708-3 Cm. 210x110x75h.

Scrivania in stile Impero, in legno di mogano
finemente intagliata, decorazioni in bronzo
placcato oro 24 kt, dettagli in pietra dura, top
in pelle e incisioni a caldo in foglia oro,

2 ripiani estraibili.

Empire style writing desk, finely carved
mahogany wood, 24 kt gold plated bronze
decorations, hard stone details, leather top and
gold leaf engravings, 2 removable shelves.

HOME OFFICE

Pag. 228-247

ART. 780 Cm. 70x75x80h.

Poltrona in stile Impero, in legno di mogano,
braccioli con statue di grifoni alati, decorazioni
in bronzo placcato oro 24 kt, rivestimento in
tessuto.

Empire style armchair, mabogany wood
structure, armrests with statues of winged
griffins, decorations in 24 kt gold plated bronze,
Jfabric upholstery.

ART. 780/1 Cm. 160x63x105h.

Divano 2 posti in stile Impero, in legno di
mogano, braccioli con statue di grifoni alati,
decorazioni in bronzo placcate oro 24 kt,
rivestimento in tessuto.

Empire style 2 seater sofa, mahogany wood
structure, armrests with statues of winged
griffins, decorations in 24 kt gold plated bronze,
Jfabric upbolstery.

ART. 780/4 Cm. 120x60x40h.

Tavolino in stile Impero, realizzato in mogano,
gambe intagliate a mano raffiguranti leoni alati,
applicazioni decorative in bronzo placcate oro
24 kt. Top in Malachite.

Empire style coffee table, mabogany wood
structure, hand carved legs depicting winged
lions, decorative applications in 24 kt gold
plated bronze. Top in Malachite.

ART. 781 Cm. 55x56x97h.

Sedia in stile Impero, in legno di mogano,
gambe con statue di grifoni alati, decorazioni in
bronzo placcato oro 24 kt, rivestimento in pelle.
Empire style chair, in mahogany wood, legs with
statues of winged griffins, decorations in bronze
Dplated 24 kt gold, leather upholstery.

ART. 781/1 Cm. 55x50x97h.

Poltrona in stile Impero, in legno di mogano,
braccioli con statue di grifoni alati, decorazioni in
bronzo placcato oro 24 kt, rivestimento in pelle.
Empire style armchair, mahogany wood
structure, armrests with statues of winged
griffins, decorations in 24 kt gold plated bronze,
leatber uphbolstery.

ART. 781/2 Cm. 110x72x110h.

Poltrona in stile Impero, in legno di mogano,
braccioli con statue di grifoni alati, decorazioni in
bronzo placcato oro 24 kt, rivestimento in tessuto.
Empire style armchair, mahogany wood
structure, armrests with statues of winged
griffins, decorations in 24 kt gold plated bronze,

Jfabric upholstery.

ART. 696 Cm. 31x31x107h.

Colonna in stile Impero, in legno di mogano,
bronzi placcati oro 24 kt, top in marmo.
Empire style column, mahogany wood structure,
24 kt gold plated bronzes, marble top.

ART. 2068 Cm. 150x50x108h.

Console in stile Barocco, struttura in legno di
mogano, bronzi placcati oro 24 kt, sistema luce
LED, specchio sulla parete, top in marmo.
Baroque style console, mahogany wood
structure, 24 kt gold plated bronzes, light LED
system, mirror on the wall, marble top.

ART. 694/1 Cm. 120x63x190h.

Trumeau in stile Impero, in legno di mogano,
bronzi placcati oro 24 kt, 3 cassetti grandi,

3 cassetti piccoli, 3 antine e 1 anta a ribalta.
Empire style trumeau, mahbogany wood
structure, 24 kt gold plated bronzes, 3 large
drawers, 3 small drawers, 3 doors and

1 drop-down door.

ART. 2066 Cm. 30x50x115h.

Colonna in stile Impero, in legno e finitura
foglia oro, bronzo placcato oro 24 kt.

Top in malachite.

Empire style column, wood and gold leaf finish,
bronze plated gold 24 kt. Top in malachite.

ART. 2088 Cm. 205x220x165h.
Letto in stile Luigi XVI francese, in legno

elegantemente intarsiato con legni policromi

a lavorazione a Marqueteria e intarsi lineari

in foglia oro. Testata con anfore e angioletto

in bronzo dorato 24 kt, decorazioni varie in
bronzo placcato oro 24 kt.

French Louis XVI style bed, in wood elegantly
inlaid with Marqueterie-work polychrome woods
and linear inlays in gold leaf, headboard with
amphorae and angel in 24 kt gilded bronze and
other decorations in 24 kt gold plated bronze.

BEDROOM

Pag. 248-265

ART. 2089 Cm. 78x44x74h.

Comodino in stile Luigi XVI francese, in legno
elegantemente intarsiato con legni policromi
a lavorazione a Marqueterie e intarsi lineari in
foglia oro, 1 anta, 1 cassetto. Top in marmo.
French Louis XVI style night table, wood
structure elegantly inlaid with Marqueterie-
work polychrome woods and linear inlays in
gold leaf, 1 door and 1 drawer. Marble top.

ART. 2090 Cm. 200x45x82h.

Toletta in stile Luigi XVI francese in legno
riccamente intarsiato con legni policromi a
lavorazione a Marqueterie e intarsi lineari in
foglia oro, 3 cassetti e 2 antine. Top in marmo.
French Louis XVI style toilet, wood structure
elegantly inlaid with Marqueterie-work
polychrome woods and linear inlays in gold
leaf, 3 drawers and 2 doors. Marble top.

ART. Non cat 007 Cm. 95x135h.

Specchiera in stile Chippendale, in legno in
finitura foglia oro, elegantemente intagliata a
mano con motivi a volute e floreali.
Chippendale style mirror, band carved wood
structure with volute and floral motifs, gold leaf
Sinish.

KITCHEN

Pag. 270-275

Misure a progetto

Cucina in stile Classico, in legno laccato color
bianco e nero, intarsi lineari in finitura foglia
oro, intarsi a motivo floreale in madreperla,
decorazioni in bronzo placcato oro 24 kt.
Top in marmo.

Custom Madle project.

Classic style kitchen, in white and black
lacquered wood, linear inlays in gold leaf
Sinish, inlays in mother-of-pearl floral motifs,
decorations in 24 kt gold plated bronze,
marble top.

ART. 2091 Cm. 91x45x112h.

Mobiletto in stile Luigi XVI francese, in legno
di Palissandro, intarsi a rilievo con legni
policromi, 1 anta, decorazioni in bronzo
placcato oro 24 kt. Top in marmo.

French Louis XVI style small cabinet, rosewood
structure, inlay with polychrome woods, 1 door,
decorations in bronze plated 24 kt gold.
Marble top.

ART. 2087 Cm. 297x100x112h.

Divano 3 posti, struttura in legno finemente
intagliato a mano, finitura in foglia oro,
rivestimento in tessuto, braccioli laterali con
mensoline in vetro.

3 seater sofa, hand carved wood structure, gold
leaf finish, fabric uphbolstery, side armrests with
glass shelves.

ART. 754 Cm. ¥80x75h.

Tavolino in stile Barocco, in legno in finitura
foglia oro, raffinati intagli eseguiti a mano.
Top in marmo.

Baroque style side table, hand carved wood
structure, gold leaf finish. Marble top.
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Nessuna parte di questo catalogo, testo o fotografia puo essere riprodotta o trasmessa in qualsiasi forma o tramite mezzo elettronico o meccanico,
comprese le fotocopie, senza previo permesso scritto da parte della societa C.G. Capelletti.

I colori dei legni, delle laccature, dei tessuti e delle pelli presenti in questo catalogo sono suscettibili dei procedimenti di stampa. Fa fede il
campionario dell’azienda. C.G. Capelletti si riserva la facolta di modificare in qualunque momento e senza preavviso le caratteristiche tecniche
(misure, finiture, tessuti e pelli) dei suoi prodotti.

No part of this catalogue, text or photograph may be reproduced or transmitted in any shape or form, through electronic or paper-based
communication, including photocopies, without the prior express written consent of C.G. Capelletti. Wood, lacquer; fabric and leather colours
are not binding and may vary due to printing.

Please refer to the company sets of samples. C.G. Capelletti reserves the right to modify the technical specifications of the products
(sizes,finishes,leather and fabrics) featured in this catalogue at any time and without prior notice.

g "_C::u}@l lettd

C.G. CAPELLETTI S.R.L
Via L.Rho, 144 - 20821 Meda (MB)
Tel: +39 0362 75367
export@cgcapelletti.com - www.cgcapelletti.com






